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Hayionanvnozo ynieepcumemy « Ooecvbka MOPCbKa akaoemisy

ABcTpanivicbka aHrnincbka (AusE), Lo cnony4vae y CBOIN CUCTEMI O3HAKM Pi3HUX perioHanbHNX AdianekTis Benukoi bpu-
TaHii, ETHOKYNbTYPHUX fianeKTiB aBTOXTOHHMX MOB abOpUreHiB, aMeprKaHCbKOro BapiaHTa aHrmiicbkoi MOBM, YCE X Taku
€ CaMOCTIlHO Ail04MM HauioHaNbHUM BapiaHTOM aHImMiNCbKoi MOBM 3 OCUThL LUMPOKOK BapiaTUBHICTIO BXMBAHHS OAMHULb
YCiX piBHiB, 0COONNBO (POHETUYHOTO.

YueHi no-pisHomy Bu3HavaloTb ctatyc AuskE. BiH posrnagaeTbcsa K BapiaHT aHMINCBKOI niTepaTypHOi MOBM, Nogi-
6Ho AME Ta BE, Ak «cybcTaHaapTHUA heHOMEHY, SIK TepUTOpianbHMIA dianekTt. ABCTpaniicebki MiHrBICTM BBaxaTb AUSE
CaMOCTINHO HaLjioHanbHOK MOBOH. ICHYE AyMKa, L0 OCHOBHA Npobnema aHrmiicbkoi MoBU B ABCTpanii — Lie He CTiNnbku
npobnema BapiaHTa abo gianekTy, Ckiflbkn npobnema akueHTy, Mg SKUM po3yMieTbCs AianekT, OCHOBHI BiAMiIHHOCTI SKOro
Bil MOBW MIiCTATBLCA B LlapWHi (DOHETUKMN, a TOYHILLEe, Yy (POHEMHOMY iHBEHTapI.

MpocoanyHmin piBeHb y AOCNiQKEHHI aBCTPanicbKOro BapiaHTa aHrmincbkoi MOBW € HUHI ManoBMBYEHUM | HaviBapia-
TUBHILLUM.

Bioomo, Wo B uapwHi iHTOHaUii aBCTpanifcbKWii enemMeHT ScKpaBo 3abapBneHuii BUKOPUCTAHHAM BUCXIAHOTO TOHY
B CTBEpOXKYBalbHUX PEYEHHSIX.

BignoBigHO 0 NOCTaBNEHOT METW BUBYEHHS BapiaTUBHOCTI MENOAIMHOrO 0poOpMIIEHHS MOBIEHHSI HOCIiB aBCTParincbKoro
BapiaHTa aHrMiCbKOI MOBW, B CTaTTi AOCHIAXYOTLCA aKyCTUYHI XapakTepUCTUKM BUCXIZHOIO Ta BUCXIQHO-CMaAHOrO TOHIB.

Bu3HaueHo kopnyc ekcrnepuMeHTasnibHOro OOCRIIKEHHS, SKUW CTaHOBWUMKM 78 ypuBKIB KBA3iCMIOHTAHHOrO MOBIEHHS
HOCIiB aBCTPaniCbKol aHrMiCbKOI, WO BU3HAYalTbC HEOMILiNHUM XapaKTepoM i HEBUMYLLEHICTI0. MeTogom akycTuy-
HOro aHari3y BU3Ha4eHO OCHOBHI iHTOHALiHI MOgeni MOBNEHHEBOI NOBEAIHKN aBCTpaninuis.

MpoBedeHe gocnimxeHHs gae 3MOry CTBEPKYBaTH, LLO HanbinbLL ICKPaBO PUCOI aBCTPanifNCbKOro akUeHTy € npo-
COpAjsl, AKa XapaKTepu3yeTbCs BUCOKOK YaCTOTHICTIO BXMBAHHS BUCXigHoro ToHy (BT) Ta BucxigHo-cnagHoro Tony (BCT)
y HeWTpanbHo 3abapBneHoOMYy MOBIEHi. BUKkopucTaHHs X TMMIB 4acTo NOB’sA3Y0Th 3 iHTEPdepEHLIEd aMeEPUKAHCBLKOO
i BpMTaHCLKOro BapiaHTiB MOBW.

KntouoBi cnoBa: aBcTpanincbka aHrnincbka, NPpOCOANYHUIA PiBEHb, BUCXiAHUNA, TOH, BUCXigHO-CNaAHUN, KBa3iCMNOH-
TaHHE MOBMEHHS, YacToTa OCHOBHOIo ToHy (HOT).

Australian English (AusE) which combines in its system features of various regional dialects of Great Britain, American
English, ethnocultural dialects of autochthonous languages, on the some time presents an independent national variant
of English with a wide variety of units of all language levels usage (phonetic in particular).

Linguists differentiate the status of Ausk differently. It is difined as a variant of English literary language, like AmE and BE,
as “substandard phenomenon’, as territorial dialect. Australian scientists consider Ausk as an independent national language.
There is an opinion that the main problem of the English language in Australia in the problem of accent, under which they
understand a dialect, main differences of which lie in the field of phonetics, more exactly in phonetic inventory. Moreover
prosodic level in the investigation of Australian English is the most variable and hasn't yet been studied thoroughly.

It has been previously proved that in the Australian intonation the most frequently used tone is the Rising one in
statements.
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Due to the aim of the investigation the study of variable character of melodic component in the speech of Australian English
representatives, acoustic characteristics of Rising and Rising-Falling terminal tones has been studied in the given article.

The material of investigation comprises 78 fragments of quazispontaneous speech of Australian English informants
which are informal and constraint in their character. Main intonational models of Australian's behavior have been studied

by acoustic method.

Thus, the conducted research allows to state that the brightest feature of Australian English Accent is prosody which
is characterized by high frequency of Rising and Rising-Falling tones usage in neutral utterances. The usage of these two
tones is often connected with the interference of British and American English.

Key words: Australian English, prosodic level, Rising tone, Rising-Falling tone, quazispontaneous speech, frequency.

IlocTanoBka npoodJIeMu. 3awikaBieHICTh
BUBUCHHSIM aBCTPAIIHCHKOTO BapiaHTa aHIIiN-
cekoi MoBH (Aani — AusE) 1 3aranom HaioHaJIbHUX
BapiaHTIB aHIIIHACHEKOI MOBH Ma€ HU3KY IPHYHH.
3 omgHOTrO OOKY, 1€ BCECBITHA KYJIBTypHa «EKCIIaHCis»
AHTIIIACHKOI MOBH, SIKa CIPHUSE IMOSBI MaJOBIIOMUX
il BapiaHTiB, 3 iHIIOrO OOKY, PyHHYBaHHS KOJHII-
HiX CTEepeoTUIiB (BiIMOBA BiJl BUHSATKOBOI IepeBaru
BUKNanaHHd Hopmu RP y HaBuanpHMX 3akiagax
€Bporny, MO JAoHeAaBHA Oyiio ThroBUM) [1]. VBara
no AusE y crarti BuUKIMKaHa K CyTO TEOpETHY-
HUMH (MaJOBUBYEHICTh, OaraTorpaHHUN Xapakxrtep,
npobnema World Englishes Tomo), Tak i mpaxtuy-
HUMH (BUBYEHHS HOBOTO HAIliOHAJHHOTO BapiaHTa,
PO3BUTOK BIIHOCHH MDK CydYacHOIO YKpaiHOIO
1 ABcTpadiero Tomo) hakTopamu.

AHani3 ocTaHHIX JaocaigxkeHb i myOsikamiii.
Po3BuBatounce B ymoBax reorpadidHoi W Kyib-
TYpHOI 130JisLi1, MiJ BIUIMBOM EKCTPaJiHrBAILHUX
(dakTopiB — 0COONMMBOCTEH HABKOJIUIIHBOI MPUPOIH
Ta CHOCOOy JKHTTS, KOHTAaKTHHX MOB, aHIJIIHCHKA
MoOBa B ABcTpaiii HaOyna HeBHHX OCOOTMBOCTEH.
Bonu naroTe 3Mory BH3HAYMTH ii CTAaTyC K TaKOro
HaI[IOHAJILHOTO BapiaHTa aHIIIHCHKOT MOBH, 1110 PO3-
BHUBA€EThCS BJIACHUM ILISXOM, CAMOCTIHHO ()YHKIIIO-
Hy€ i Ma€ TOCUTH IIUPOKY BAPIaTUBHICTh y>KUBAHHSI
OMHUITL yCiX piBHIB (Hacammepen JIEKCHIHOTO
ta ¢QoHernyHoro). AusE He € mpyropsmHOIO 1010
aHrIiicbkoi MOBH, SIK LI€ BIACTUBO TE€PUTOPiaIbHUM
JliaJieKTaM, BOHa He 0OMexeHa ceporo moOyTOBOTO
YCHOTO MOBJICHHS. BOHa BHKOPHUCTOBYETBCS B A€p-
JKaBHUX Ta OCBITHIX YCTaHOBaX, € MOBOIO 3aco0iB
MacoBoi iHpopMaIii i XyIToXKHBOI JiTepaTypu.

ABcTpanis MYJIBTHIIIHTBalIbHA  KpaiHa.
Tyt posmoBistorTs pisHuMH MoBamMu (g 80%
HACEJIeHHSl aHIIiHChbKa € piJHOI MOBOIO; 1HIII
20% — OinmiHrBM abO TPWIIIHTBH, IUIS SIKAX aHTJIiH-
ChKa € JIPyTroio (TPETH0I0) MOBOIO, TOOTO EMITPaHTH
3 Himeuunnn, Itamii, I'pemii, apaOChkux KpaiH,
Kuraro). He3Baxaroun Ha Te 110 BUMOBA MELIKaH-
uiB ABcTpanii Moxke OyTH MapKoBaHa KOHTHHEH-
TaJbHUM aKIIEHTOM, iXHE MOBIICHHS, Oe3lepeyuHo,
3QIUIIAETHCS aBCTpaTiiichkuM [15].

CyvacHa MOBHa TONiTHKa ABCTpaii 3abe3meuye
JepKaBHY MIITPUMKY HE TUTBKH aHTIIHCHKiH MOBI SIK
JIOMIHYFOUill 32 KIJIBKICTIO MOBIIIB 1 32 Ti€IO COIialb-
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HOIO POJUTIO, SIKy BOHA (@HTNIIIChKa MOBA) BHKOHYE,
a ¥ yciM iHIIMM MOBaM, PO3MOBCIOKCHUM Ha TEPH-
Topii kpainu [5; 14].

Bincrans Ta i30150BaHICTE BiJl HIIMX KpaiH 1 KOH-
TUHEHTIB — JIBa TOJIOBHI ()aKTOPH, [0 BIUTMBAIOTH HA
JKUTTA i po3BUTOK AusE.

VY4eni mo-pisHOMY BHU3HaudaloTh crtaryc AusE.
Bin posmismaeThes SIK BapiaHT aHIIIHACHKOI JIiTe-
parypHoi moBH, nonioHO AmE ta BE [7], sx «cy0-
CTaHJApTHUH (EHOMEH», SIK TEPUTOpiaJIbHUH Iia-
nexT [3, c. 6]. P. Incon [12], I Tait [14] yBaxkaroThb
AusE caMocCTiiiHOIO HalllOHAJIBHOI MOBOI. IcHyE
nmymka (M. Barnard), mo ocHoBHA mIpo0iieMa aHTITiH-
ChbKOT MOBH B ABCTpaJlii — IIe He CTiIBKH IpodireMa
BapiaHTa a0o JiaJleKTy, CKUTbKU MpoOieMa aKIeHTY
[8, c. 66—71], mix sIKUM PO3YMIETHCS A1AJIEKT, OCHO-
BHI BiJIMIHHOCTI SIKOTO BiJl MOBHU MICTSATHCS B LIapHHI
(doHeTHKH, a TouHiNIe, y (oHEMHOMY iHBEHTAapi.
IIpote e MUTaHHS B CyJacHIii aHIJIICTHIII HETOCTAT-
HBO BHCBITJICHE.

[Ipocoanunuii piBeHb y JOCITIHKEHH] aBCTpasiii-
CBKOTO BapiaHTa aHIIiHICHKOI MOBH € HUHI MaJIOBHB-
YEHUM 1 HallBapiaTUBHIILIUM.

Bigomo, 1o B mapuHi iHTOHAIT aBCTPAIHCHKUN
eIeMEHT SICKpaBO 3a0apBIeHM BHKOPHUCTAHHIM
BHCXIJTHOTO TOHY Y CTBEPIIKYBaJIbHIUX PEUCHHSX.

Hyxe 1nikaBuM € nutaHHs akueHtosnorii B AusE.
TyT Takox HasiBHA MEBHA BapiaTUBHICTh. Y NESKUX
CIIOBax CIIOCTEPITaeThCsl 3CyB HArOJIOCY, BiAMIHHHN
Bix RP i B nesknx Bumaakax Bim AmE. Hanpuxma:
int'ricacy, 'anecdote, 'realise TomoO. AKIEHTHA
cTpykTypa Garathox cimiB B AusE Bin6uBae BB
AmE (npssMyBaHHS 10 CIIPOIICHHS).

IIutansas PO TPOCOAWYHY BapiaTMBHICTH MOB-
TMeHHsT B ABCTpajii 3alWIIa€ThCS HEBUPIIICHUM
1 BUMarae mojajibiioro BuBdeHH: [9; 16; 11]. OgHak
aBcTpaniiickki BYeHI XXI CTOMITTS OMHOTOJOCHO
313HAIOThCS, 10 €THOKYJIBTYPHA i perioHalibHa Bapi-
aTUBHICTh Y MaiOyTHbOMY 30UTBINATHCS B XO/(1 OLTBII
TTHOOKMX MOCIIKEHb Y ik ramy3i [10; 11].

V nHaw yac Benukuil BruuB Ha AusE mae amepu-
KaHCHKUI BapiaHT aHTJIiMChKOT MOBH [ 16], 110 BigOu-
BAETHCS HA BCIiX PIBHSAX MOBHOI CUCTEMHU.

IMocTanoBka 3aBnanHs. MeTo0 IPOITOHOBAHOTO
JOCITIPKEHHS € BU3HAYEHHS BapiaTUBHOTO XapaKTepy
MeJIOMIHHOTO 0(hOPMIICHHS MOBJICHHSI aBCTPAJIIHIIIB.
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Marepianiom T0CIiKeHHS ocayryBanu 78 ¢par-
MEHTIB KBa3iCIIOHTAHHOTO MOBJICHHSI HOCIiB aBCTpa-
JHACHKOTO BapiaHTa aHIJIINCHKOT MOBH, BHITydYE€Hi
3 mporpamu «Grand Designes Australia», sxa TpaH-
CIIIOETBhCA Ha TeneBiziiiHoMy kaHaii «The Lifestyle
Channely.

Buknan ocHoBHOTO MaTtepianay. BingnosigHo 1o
MTOCTaBJICHOT METH BUBUYCHHS BapiaTUBHOCTI MeJIo-
nifHOTO OOpPMIICHHS MOBJICHHS HOCIiB aBCTpaiiii-
CHKOTO BapiaHTa aHINIiChKOI MOBH, Y CTATTi TOCIHi-
JDKYIOTBCSI aKyCTHUYHI XapaKTePUCTUKH BUCX1IHOTO
Ta BUCXIJHO-CIIAAHOTO TOHIB, SKi, K I0Ka3aiu
noniependi pocaimkenas O.B. Kocrpominoi, € Haii-
Oinem gactotHuME B GenAus (General Australian).
B anami3i Takoxx ypaxoByBaJUCsi BACHOBKH JOCIiI-
HUKIB TIOJ0 pOJIi IHTEHCHBHOCTI W TPUBAIOCTI,
OTPUMaHi HUISXOM CHOCTEPEKEHHS HaJ| CIIPUIHST-
Tsim iHToHanii B Anrmii ta CILIA [6] i B pe3ynbrari
CreliaJbHUX €KCIIEPUMEHTIB 31 CTBOPEHHS €(eKTy
BuaiieHocTi [13].

HeoOxigHICTh yCTaHOBIEHHS XapaKTepHUX PHC
BHCXIZJTHOTO Ta BUCXiAHO-CIIJHOTO TOHIB B aBCTpa-
JiCbKOMY BapiaHTi aHIIIMCEKOI MOBH 3yMOBHIIA
BUBUCHHS TaKWX aKyCTUYHUX IIOKa3HHUKIB dYac-
TOTH OCHOBHOTO TOoHY (mami — YUOT), TpuBanocti
i IHTEHCUBHOCTI:

YOT: cepenHi 3Ha4eHHS MiHIMYMiB 1 MAKCUMYMIiB
YOT (T'm), cepenniit inTepsan Bucxignoro pyxy HOT
(oTH. en.), cepeaHiii iHTepBan cnagHoro pyxy YOT
(OTH. en.), CIIBBITHOIICHHSI 1HTEPBaJIiB BUCXIJIHOTO
# ciagHoro pyxy YOT.

Tpusanicmy: cepeqHs TPHUBAIICTb BHCXiTHOTO
PyXy (Mc), cepeHsi TPUBAJIICTh CIIaJHOTO PyXYy (Mc),
CHIBBIJTHOIIICHHS. TPUBAJIOCTI BUCXIJHOTO W CIaj-
HOTO PYXYy.

Iumencuenicms: nOKamizamiss MakCUMyMy 1HTEH-
CHUBHOCTI y BUCXITHINA a00 CITagHiil YacTHHI.

Bax/mBOI0 4aCTHHOIO BHBYEHHS BapiaTMBHOCTI
KoH(QIrypamiii BHUCXiZHOTO Ta BHCXiTHO-CIIaIHOTO
TOHIB € KOMOIHATOPUKA, TOOTO KOMOIHAIlis TOKA3HU-
kiB YOT, iHTEHCUBHOCTI 1 TPUBAJIOCTI.

YacrotHicTs BuUCXigHOTO TOHY (mami — BT)
y IOCHIUKyBaHOMY Komyci crtaHoBmiaa 35,7%. I3
78 mocmimxennx pparmeHTiB 25 BiniOpaHi ams aKyc-
TUYHOTO aHaJi3y.

3riiHO 3 OTPUMaHUMH Pe3ybTaTaMu, Y4aCTOTHICTh
Y’KUBaHHS BUCXiJTHOTO TOHY 3HIDKYETHCS BIIITOBIIHO
IO BiKy MOBIISI. Y MOBJICHHI MOJIOZIOTO TTOKOMiHHS BT
3ycTpivaerscs B 17,4% BUNaaKiB; y MOBJICHHI cepel-
HBOTO TOKOJIHHS II€ 3HAYeHHS CTaHOBUTHL 14,3%,
y MOBJICHHI TPEICTaBHUKIB CTapLIOr0 MOKOJIIHHS
BT cranoButh ychoro 4%. Lli pe3ynbrati MOBHICTIO
cymepedars OUTBII paHHIM JOCHIPKEHHSM aBTOpa
[4]. TermepHmit hakTOp MiATBEPANB TECHACHIIIO PO

Oinmpm yactorHe BxkuBaHHA BT B xiHOWOMy MOB-
JICHH1, HIX Y YOJIOBI4OMY.

Sxmo 3icTaBUTH AMCTPUOYLiI0 TepMiHAJIBHUX
TOHIB cepe/l JBOX TeHAEPHUX T'PYI JUKTOPIB MOJO-
JIOro IMOKOJIIHHS, TO B MOBJICHHI YOJIOBIKIB BiJICOTOK
Bukopuctanasa BT — 7%, a B moBneHHi )xiHOK — 10,4%.

IMapamerpu YOT i tpuBanocti y BT posrmsana-
JIMCS Ha MiACTaBl TAKUX MMOKAa3HUKIB:

YOT: cepeani 3HaUeHHA MiHIMYMY H MakCUMyMy
YOT (T'm), cepenniit inTepBan Bucxiguoro pyxy HOT
(1rT).

Tpusanicmy: cepeqHs TPUBAIICTh HAroJOMEHOIO
ckimamy (McC), cepeaHs TPHUBAIICTh HATOJOMICHOTO
7 3aHaroJIOUICHOTO CKJIAIB y 0araTroCKiIagoBUX CIIO-
Bax (MC), CIiBBIJHOIIEHHS TPUBAJIOCTI HAroJolle-
HOT'O CKJIaJTy IO TPUBAJIOCTI 3aHArOJIOIIEHOTO CKIIATY
B 0araTockjaJ0BHUX CJIOBaXx.

Cepenne 3HaueHHs MiHiMymy UOT craHoBmIIO
205 I', a cepenHe 3HaueHHS MakcuMyMy — 174 I'n.

Cepenniii inTepBan BucxigHoro pyxy YOT crano-
BUB 3,8 BigH. of.

SIKIIO TOpIBHATH CepefHi 3HaYeHHS MIiHIMyMy
it Makcumymy YOT y BT 3 ananmorivammu mapame-
Tpamu BUCXigHOTO Biapizka pyxy YOT y cknamHomy
BUCXigHO-cnanHoMy ToHi (mani — BCT), To miHiMyMm
YOT npu BCT cranosurs 194 I'i, a Mmakcumym —
167 I'n.

Otxe, makcumym YOT y mpocromy BT 3Ha-
XOOWTHCS TPOXW BHINE 3a CEpeAHidl piBeHb, HiXK
y cknagHomy BCT. 3HaueHHs cepeqHbOro iHTEpBaly
BUCXIHOTO PYXY, OHAaK, HIK4E B ipocToMy BT, Hixk
y cknagaomy BCT, ne BoHO cTaHOBUTH 2,8 MT.

CepeHst TpUBATICTh HArOJIOIIEHOTO cKiany y BT
cranoBmia 411 mc.

Y 6ararockiaioBUX CJIOBaxX TPUBAIICTH 3aHAro-
JIOIIEHOTO CKJIJy B OUIBIIOCTI BWIIJKIB TEpEBU-
HIy€e TPUBAIICTh HaronomieHoro. Y 10% Tpuamnicts
HaroJIOIEHOTO CKJIaAy MepeBHIyBajia TPHUBAJICTh
3aHaroyiomeHoro. Y 2% BUNAJKIB Il MOKa3HUKH 30i-
ramucs (tabmums 1).

Pesynerary aHaizy BUCXiHO-CIIaHOTO TOHY CBiJI-
yarb Tpo Te, mo B crpykrypi BCT piBeHs mouarky
BucxigHoro Tony YOT posramosano Ha 17 't Bue
3a piBeHb CMAIHOTO 3aBEPILICHHS TOHY: CEpeHLOMiHi-
ManbHi 3HadeHdst YOT cranosisars 126 T'pi 152 IT'g
BimmoBigHo. CepenHboMakcuManbHuil piBeHb YOT —
134 I'u. OTpuMaHi pe3ynbTaTy HaBeAeHO Ha PUCYHKY 1.

3icraBnenns intepsaniB YOT y Bucxianiii i cnaa-
Hiil wactuHax BCT TakoX CBig4uTh MpO OUIBII
HIMpOKWE miana3on crnagHoro pyxy YOT: cepenniit
iHTepBan Bucxigaoro pyxy YOT cranosus 1,5 BimH.
o., a cepemHii iHTepBan cmagHoro pyxy YOT —
1,8 BimH. on. binbmuii iHTepBa CaiHOTO PyXy TOHY
JOMiHy€, y pemTi BUNajaKiB 3adikcoBaHo abo mif-
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Tabmums 1
CepenHs TPUBAJIICTB HATOJIOIIEHOTO i 3aHATOJIOLIEHOTO0 CKJIAIB, CIIBBiTHOIICHHS
iX TPUBAJIOCTi B 0araTocKJIaJ0BUX CJI0BaX
. CepenHst TpuBajicTh (Mc miBBiTHOIIEHHS
Tun ckiaany YacroTHicTh, % “p A P (vc) " ¢ Arore
HaroJIOImeHuu CrJiana 3aHAroJOImIEeHUH CKJIaJg TPUBAJIOCT1
Haronomenuit <
. 78 277 318 0,4
3aHaroJIOICHUHN
Haronomenuii >
OJIOLICHIH ~ 12 268 171 1,2
3aHaroJOmMeEeHun
Haromnomenuii =
. 10 179 0,9
3aHArOJIOMICHUH
0
300
2504
o 2004
= 1504 - “\uk - J
i W,
= 1004 - Te—
5 ——— — — e
I like everything about living in Darwin.
0 3

Time (s)
Puc. 1. Intonorpama ¢pasu «I like everything about living in Darwin» (40J10BiK, cepeanboi BikoBoi rpymnu)

BHIIEHHS IHTEPBAJy BUCXIJTHOTO PyXy, a0 PIBHICTB
iHTepBaJiB BUCXITHOTO 1 CIIAJHOTO PyXY TOHY.

VY rpymi MOMOAOro MOKOMiHHSA, A€ CHagHUN PyX
TOHY MEHII 3HA4YHUM, cepeAHili iHTepBan migHomy
CTaHOBUB 1,6 BiJlH. OfI., CEpEHIN IHTEpBaJ M IHHS
nopisHioe 1,3 BifH. o1, Y pasi JOMiHYBaHHS BUCXi/I-
HOTO TOHY CEpemHid iHTepBall MigHOMYy CTaHO-
BUB 1,7 BigH. Of., a CepemHil iHTEpBal CITATHOTO
ToHy — 1,8 BigH. on. 3a mpuOIU3HOI PiBHOCTI iHTEP-
BaJiB CEpEeIHE 3HAUEHHS SIK MiIHAOMY, TaK 1 MagiHHA
craHoBwmio 1,65 BigH. of.

BuByeHe CHIBBIOHOIICHHS Ja€ 3MOIY CTBEp-
JDKYBaTH, II0 B CEpPeIHbOMY IHTEpBaJ CIAIHOTO
PYXy TOHY B IpyIi MOJIOAOTO MOKOJIHHS HIKIMH 3a
iHTepBan BucxinHOro pyxy (1:2). CniBBimHOLIEHHS
iHTepBaly MigHOMYy [0 iHTepBally MajiHHA B TPyIIi
MPEACTaBHUKIB CEPEHBOrO TOKONIHHS CTaHOBHIIO
1,8:1,3. Y rpymi nmpeAcTaBHUKIB CTAPIITOTO MIOKOJIIHHS
criBBigHOMIEHHS iHTepBamiB 1,1:1,1 (Tabmuts 2).

Jani aHamizy mof0 TPUBAIOCTI MOKa3ylOTh, IO
cepenHs TPUBANICTh BUCXiAHOT YACTHHHU TOHY MEHILA

3a TPUBAJICTh CHAHOTO PyXy TOHY: CEpEeIHs TpUBa-
JcTh mimidoMy craHoBmiia 171 mc, a cepeqHs TpuBa-
JICTh MamiHug — 294 Mmc.

Y 90% BumaakiB TpUBAJIICTh iAoMY Oyia HIKYA
3a TPUBANICTh MAJIHHS; Y 8% — TPUBAIICTH MiJHOMY
Oyna BumIa 3a TpuBajicTh mamiHHA. Y 2% BHUmaj-
KiB BEJIMYMHHU TPHUBAJIOCTI MiAHOMY 1 TPHBAIOCTI
MAAIHHAS PI3HUWINCS HE3HAYHO.

VY rpymi, e TpUBaicTh CIIaJHOTO PyXy TOHY Iepe-
BUIIyBaja TPHUBAJICTh BHUCXIIHOTO PYyXY, CEpEeIHs
TPHUBAJIICTH MigiioMy cTaHoBwiIa 159 Mc, a cepenHs
TPUBATICT MamiHHSA mopiBHIOBaNa 301 Mc. Y 3Bo-
POTHOMY CITiBBiTHOIIIEHHI CEpPEIHS TPUBAIICTD ITifI-
oMy craHoBmia 239 mc, a cepegHs TPUBAIICTh
naginHsg — 198 Mc. 3a piBHOI TPHUBAIOCTI CepeaHE
3HAYCHHS SIK MiAHOMY, Tak 1 HaJiHHSI CTaHOBMJIO
6mm3bKo 274 mc.

OTKe, OTPUMaHI ITi T 9ac O CITIIKEHHS Pe3yITBTaTH
CBiAYaTh MPO Te, IO CepelHs] TPUBAIICTH CIALHOTO
PYXy TOHY YABiUi MEPEBUILYE CEPEIHIO TPUBAIICTD
BUCXiTHOTO pyXy (1:2).

Tabmurs 2

Cepenni 3Ha4YeHH iHTepBaJiB BUCXiTHOTO i cmagHoro pyxy YOT i ix cmiBBiqHOIIeHHS
B TPbLOX rpynax (y BiiH. o11.)

I'pyna Yacrornicts (y %) Cepenniii inTepBaJ, BiaH. oa. Cr[i.BBim-[om.e]-u-m
migiiom nagiHHsA IHTEpBaJIB
Mosoze MOKOIiHHS 65 1,65 1,6 1,1
CepeHe MOKOTIHHS 18 1,8 1,3 1,45
Crapiie moKoIiHHSL 17 1,1 1,1 1,1
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Bunyck 12

Hactynuum ertamom AociijpkeHHsT Oyno BH/II-
JIEHHSI BapiaHTiB KOHTYpPY BHCXiTHO-CHAaIHOTO TOHY
3anleXHo Bif monokeHHS Makcumymy YOT momo
HarojoIICHOTO CcKiaxy. AHaji3 Mokas3aB, IIO Haii-
Oinb1 yacToTHI MikoBi nokazHuku YOT npunagarots
Ha TIepIINi HaroyioleHui ckiay (Oinbie Hik 57%),
Ha spoBUii ckinaj (apyra rpyna) npunagae 34% 1 9%
MIPUTIAAAIOTh Ha 3asapoBi ckiaau (Tpets rpyma). [Jo
NepuIo] IPyMH, K MPABUIIO, HAJIEKATh CJIOBA, Y SIKUX
HaroJloC maJla€ Ha Mepimi ckiau, To0to «mik»y YOT
PO3TalIOBYETHCS OMMKYE 10 MoYarky ciosa. pyra
rpyma, e BiApi3KM BUCXIJHOTO 1 CHAJHOTO PYyXY
YOT OGarato B 4OMy CHMETpPHYHI, MIiCTHUTH BEIIUKY
KUTBKICTh OararockiagHuX cliB. TpeTs rpyma mnpu
bOMY MICTHTh Pi3Hi 32 MOP(OJOTIYHAM CKIIAJIOM
ClIOBa U Ma€ HEBENUKY KUIbKICTh MPUKIAAiB IS
BUSIBIICHHS 3aKOHOMIPHOCTI.

[Mixg gac ananizy cnonydennss YOT ta iHTEHCHB-
HocTi HarpsiM pyxy YOT Ta iHTeHCHBHICTD 30irTHCs
B 69% BUMAAKIB, a pi3HOCHpsIMOBaHUH pyXx —y 31%
BiJI 3arasibHO{ KiIBKOCTI MpuKiaiB yxxuBanas BCT.

[loniGHa po30IXKHICTE PYXY, SK yXKe 3a3HAYCHO
ABTOPOM CTAaTTi, MOXKE OyTH KOMIICHCAIIIHUM SIBUIIICM

53
300

y THX BHIIQJIKaX, KOJM HAroJoc clabko BHPaXKEHWH
jmire 3a gornoMororo YOT, iHTEHCHBHICTD TOIIOMarae
BUUTUTY HATrOJIONICHUH CKJIAJ Y TIOTOIl MOBJICHHSI.
OnHaK y JesIKUX BUIMAJKaX IHTEHCUBHICTh MA€ KiJTbKa
«IKIBY, SIKI MOXYTh SIK 30irarucsi, Tak i He 30ira-
THCS 3 MaKCHMaIbHUMHM MokasHukaMu YOT, a Takok
MOXYTb SIK BIUTBATH, TakK i He BIUIMBATH HA 3arajibHe
CHpUIHATTS TOHY. Tako)k MAKCHUMYMH THTEHCHBHOCTI
3aJIeKarh 1 BiJ] 3BYKOBOTO CKJIay CJIOBa, a came Bif
HassBHOCTI B HbOMY DITyXHX (CUJIBHHX) IIPUTOJIOCHHX.

Cronyuennss YOT 1 TpuBanocTi B AOCHTIHKyBa-
HOMY KOPITyCi IOKa3aJjo, 110 B OLJIBIIOCTI BHUITaIKiB
(67%) TpWBaNICTh CIIAJHOTO PYyXy MEPEBUIIYE TPH-
Bamicth BucXigHoro pyxy YOT; y 20% Bunanxis
TPHUBAJICTh MiAWOMY IEpEBHILyBala TPHUBAIICTh
naninas; B 13% — oOuaBa BiApi3ku mpuOIU3HO 30i-
TaJIUCS 33 TPUBAJICTIO.

Y nmocnimkyBaHOMY Marepiali 3adikcoBaHO TpH-
kimaau 3nmamkenoro koutypy YOT, sk, Hampukman,
y MOBIIEHHI TIPEJCTaBHHUKIB MOJIOJIOTO 1 cepeaHporo
MOKOJIHHSA (PUCYHKH 2, 3).

BucnoBku. [IpoBeeHe MOCTIIKEHHS J1a€ 3MOTY
CTBEpIPKYBaTH, IO HAHOLIBII SCKPaBOIO PHCOIO
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You really appreciate living your life and looking after yourself.

53

7.88

. Jime (s)

Puc. 2. Intonorpama ¢ppasu «You really appreciale living your life and looking after yourself»
(y MOBJICHHI NPEICTABHUKA CEPEeJHbLOI0 MOKOJIIHHS)
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I wake up sometimes to seek where I am...

1.06

2.6

Time (s)
Puc. 3. InTonorpama ¢pasu «I wake up sometimes to seek where I am...»
(y MOBJIeHHi TPeICTABHUKA MOJIOA0T0 MOKOJIIHHSI)
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3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

ABCTPaTIHCHKOTO aKIIEHTY € MPOCOIis, sIKa XapaKTepH-
3YETHCS BUCOKOIO YacTOTHICTIO BkuBaHHs BT Ta BCT
B HEMTpaIIbHO 3a0apBIEHOMY MOBJIEHI. BukopuctanHs
X THITIB YacTO MOB’SA3YIOTh 3 iHTep(EpeHIIier0 ame-
PHUKaHCBHKOTO i OpUTaHCHKOTO BapiaHTiB MOBH.

BucxigHo-criaiHuil TepMiHATBHUN TOH € TpPETIM
3a BKHMBaHICTIO TOHOM, MOCTYIAIOUYUCH BHCXiTHOMY
Ta PIBHOMY TOHAM.

Haii0inpn XxapakTepHUMH aKyCTHYHHUMU PUCAMU
ckimagaoro BCT BUSABUBCS BUCOKHUH PiBEHb MOYATKY
BucximHoro pyxy UOT mopiBHSHO 3 piBHEM 3aBep-
IIEHHS CIIaJHOTO PYXy TOHY; BEJIMKa iIHTEHCHUBHICTh
1 TpUBAJiCTh cagHOro pyxy ToHy. o ocobmuBoc-
teit BCT MoxHa 3apaxyBaTH TakoX IUTaBHUN Xapak-
tep pyxy YOT. IIpore Taka Momens MEHIII 9YaCTOTHA
B MOBJICHHI aBCTpPAJTiHIIiB.
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